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1、 目的

陳水扁總統於93年5月13日第135期的總統府「阿扁電子報」正式表示：「我們應該要有一本『臺灣大百科全書』，一本能夠忠實凝塑時代潮流與臺灣民情的百科全書，一部研究臺灣最完整而快速的搜尋引擎等建立臺灣主體詮釋、編纂臺灣大百科全書之重要性。」據此，本會於94年10月開始執行「臺灣大百科全書網路版編纂計畫」，提供網站平臺，建立快速而完整的搜尋引擎，由下而上推動民眾貢獻所學、所知，共同分享，以臺灣觀點儘速完成臺灣主體知識內容的建立。

「臺灣大百科全書網路版編纂計畫」為國內第一個推動民眾上網提供知識的網站，國人對此方式尚不熟悉、亦不熱衷，專家學者對於參與審查詞條認為是個繁重的負荷，且專家學者亦對社會大眾撰寫知識的權威性、專業性提出質疑。經本會於95年2月27日及3月27日二度邀集專家學者討論，與會學者建議，為能呈現民間活潑的生命力、知識詮釋權的開放，又能兼顧專業、權威、知識骨幹的百科全書特質，可將本計畫區隔為「大眾版」、「專業版」兩種版本並行。「大眾版」由民間非營利性組織接手，可免除官方主導民間知識詮釋權之疑慮，內容分為歷史、地理、生物‧植物‧動物、生態‧環保、理化‧數學、醫學、工程‧科技、社會（含人類學）、政治‧法律、教育、傳播、哲學‧語言‧文學、宗教‧民俗、藝術‧文化、生活‧休閒等15類；「專業版」委由民間出版社辦理，結合產官學三方面人力，共同建構以臺灣相關知識為主、發揮我國特色的百科全書，內容分為文學、地球科學、地理、歷史、宗教民俗、藝術文化等6類。兩種版本於95年均完成招標程序。

本次考察，期待藉由透過拜訪加拿大百科全書、芝加哥百科全書及大英百科全書等國際知名且具權威之百科全書專業版與線上自由版編輯製作單位，並進行相關座談以瞭解其執行推廣計畫與經驗，增進本會製作百科全書之完善，並提供本會製作之百科全書後續出版作業、創意加值運用之建議。

2、 過程

1、 行程簡介

本次考察日期自96年11月24日至12月2日共9天，過程如下：

第一、二天96年11月24-25日（星期六、日）

下午11時30分由臺灣桃園國際機場飛往舊金山轉機，再飛往多倫多，並於96年11月25日（星期日）上午7時抵達多倫多。

第三天96年11月26日（星期一）
上午10時赴加拿大百科全書執行單位—Historica Foundation Of Canada參訪，由James. Marsh、Trish Lyon等人接待。

第四天96年11月27日（星期二）
下午12時由多倫多飛往芝加哥。

第五天96年11月28日（星期三）
下午12時赴芝加哥百科全書（紙本版）執行單位—Newberry Library參訪，由James Grossman、Sarah Marcus、Douglas Knox等人接待。

第六天96年11月29日（星期四）
下午12時赴芝加哥百科全書（數位版）執行單位—Chicago Historical Museum參訪，由Sarah S. Marcus、Harlan Wallach等人接待。

第七天96年11月30日（星期五）
上午9時赴大英百科全書執行單位—Encyclopedia of Britannica參訪，由Dale Hoiberg、Isabella Sacca、Lisa S. Braucher、Michael Levy、Frank Fan等人接待。下午8時由芝加哥飛往舊金山。

第八、九天96年12月1-2日（星期六、日）
下午4時由舊金山飛往臺灣。

2、 加拿大百科全書訪問重點紀錄

（一）加拿大百科的規模：在多倫多員工有兩人，其他人則分佈在加拿大各地。共有四個辦公室分佈在全國。

（二）計畫的起源

1.當初我們並沒有針對學科做出主要的分類，不過最後還是產生了160多個學科。在各學科之間，必須要做出好的連結與解釋，同時決定由誰來撰寫最適合。另外在加拿大我們有國會圖書館，他們好幾年前就曾經針對學科的分類法做過研究，我們主要是採用他們的分類方式做為參考。

2.關於字數規劃必須先最好準備，不然每個編輯最後產出的字數會不一樣。

3.當我們1980年開始編輯加拿大百科的時候，我也在摸索應該如何開始，想找到一個最好的方式，這個方式必須要有彈性，能夠盡可能收集到最多的文章。

4.先由6-7個資深編輯分別負責多個學科，他們一開始先和顧問合作，從上而下來工作。以政治學來說，我請了八位加拿大最好的政治學研究者當顧問，他們會告訴我們的編輯哪些東西很重要，或是需要再增加什麼，然後產生一份內容清單。

5.初期曾遇到的困難是，和學者們溝通某些東西是一般民眾想要知道的，特別是和流行文化相關的內容。而身為一個主編，我必須要注意是否所有的面向都被包含近來，並讓這些內容取得平衡。

6.關於字數的掌控也很重要。現在很容易的藉由電腦算出每篇文章有幾百、幾千字，但是如果在我們在開始編寫時沒有一個最後的粗估數量，最後會演變成一場大災難，有時候我們只需要300字，結果卻來了一篇15000字的文章。這是很容易發生的事。

7.我也會請幫忙整理清單的這群顧問，協助我們審查文章，因為他們是從頭和我們一起合作的人，我們會付他們錢，但不是很多。學術研究是很獨特的工作，我自己從事過所以知道。舉個例子來說，你問一個加拿大最好的歷史學家：我們應該收錄什麼樣的文章？他可能會給你幾個主題，或是列出一串清單；但如果今天我雇用一個研究助理，列出一份相同的清單然後拿去給學者看，他們便有可能產生一些激烈的回應。我們需要的就是這種互動的反應，這也正是學者們在行的工作，對其他的文章作批評與回應。

8.我想我們最後總共雇用了大約450位顧問。我們一開始只有10個人，那是在最初期的時候，可能目前你們正在這個階段，由幾個頂層的學者來代表整個計畫；然後第二階段，許多顧問開始加了進來，可能100、200個人，隨著計畫的進行，這些顧問也會提供意見，這邊或那邊應該要再增加東西，就像一顆樹逐漸開展一樣。

9.我也會請研究人員到圖書館去蒐集資料，比方說我們想某篇文章的作者是誰，等找到作者我們就會邀請他加入我們的團隊，這樣一來就可以找到我們需要的人了。在加拿大，我發現學者們都很熱心。

10.加拿大百科做到最後，共有約約3500位撰稿者。每次改版時都會有更多的撰稿者加入我們。這對我們來說是很重要的，因為加拿大是一個很組成很複雜的國家，每個地區的特性也很不同。我必須確定每個地區的資料都是公正確實的，不然就會失去公信力，這是很困難的事。

11.做完內容平衡的工作之後，另外一件非常重要的事，就是要寫一篇很完整、很好的文字介紹撰稿者。

12.在撰稿者開始寫作前，要讓他們瞭解這為一般人在寫作，他們必須遵守我們所立下的規範，比方說我們告知希望能寫一篇五百字的文章，他們也許會忽視你的意見，但是我們仍然要聲明我們的立場。

13.當截稿時間超過很久時，我們必須判斷是否應該找其他人來替代。如果可以找到熟悉某一主題的撰稿者，可以節省我們很多時間。有時候一個人就可寫完大部分和鳥相關詞條。

（三）收錄範圍的選擇

1.一件很有趣的事是，當我們將範圍訂在「世界」時，事情反而比較容易，比方說：什麼才算是加拿大魚類？對我來說，什麼是「加拿大的」才是一個困難的決定。在某些領域中，對我來說，每件事都可當作是加拿大的，所以歷史是容易的，地理也很容易。

2.那物理要怎麼處理呢？我希望是能帶到一般性的知識，同時強調加拿大貢獻的方式來處理，比方說著重加拿大科學家在黑洞研究上的貢獻。對於這樣的選擇標準，在一開始的就必須非常清楚。另外再以哲學作例子，如果有人在大英或其他百科全書中看到關於倫理學的文章，當他想知道加拿大哲學家的在這方面的貢獻，就可以來看我們的產品。

3.當我們注重某個學科應收錄什麼內容時，同時也要瞭解讀者想要閱讀的內容是什麼。在我們所接到的1000名的讀者來信中，90-95％以上的讀者都是對於傳記的內容感到興趣。我們可以從線上百科看到讀者還是會閱讀其他的文章，但是主要的興趣還是在和「人」有關的事物上，不論我們如何強調其學術性，人物和傳記都是最重要的內容之一。

（四）基金會的經費來源

1.我們的計劃是從亞伯達省所開始的，首先是一家亞伯達省的出版公司僱用我來編輯百科全書，然後我們開始進行商業活動，大概到了2000年，開始出現線上版。現在我們有來自加拿大政府的支持，支付每年的編輯費用，因為政府覺得這是一個國家認同的重要工作，同時也可以讓世界上其他人認識加拿大。

2.如果討論政府在一個計畫中應扮演什麼角色，可能和每年資料更新有關。如果是一個普通的出版計劃，當書出版後計劃就結束了，但是對百科全書來說，這才是剛開始，特別是如果你們也想和我們一起經營線上版的網站。到時就會有很多行政或其他的費用出現。

3.依照我的看法，你們可能會遇到的一大困難就是很短的工作時間，如何快速找到人來寫文章，以及一些其他後續的處理工作，依照你們的時間計劃來看，是很急促的。還有一些配圖的工作，有些工作可以立即開始，你們可能已經有人在處理這些事，不過這些聽起來很耗費人力。我們之前也曾經聘請過全職的人來繪製地圖。

4.另外有件對我們在商業上很有幫助的事：預先銷售(pre-sale)給一些教育機構，告訴他們應該買或訂購這些產品。或者，我們也有做過一件事，告訴石油公司，你們應該買這些百科全書送給學校。

（五）族群議題：加拿大也是一個擁有許多不同文化背景的國家，你們是如何處理這樣的主題呢？

1.有許多不同的方法，其中之一是建立各種層次的主題(certain level of subjects)，檢視是什麼東西造成我們的自我認同？我們收錄關於加拿大各族群歷史的文章，中國人、羅馬尼亞人、韓國人…等。

2.同時要注意他們是否有屬於自己的文學發展，像加拿大就有義大利裔作家或是來自加勒比海的作家；或是有些族群有自己獨特的教堂文化。辨認出這些具文化意涵的事物。

3.傳記也是另一種重要的方法。了解不同族群的人如何讚頌他們的英雄，如何表達他們自己。大部分的人在檢視百科全書時，會先注意到沒有的東西，而不是已經有的東西，所以在可能的範圍內盡量涵蓋資訊。加拿大總共有73種不同的語言，彼此有很大的不同….

4.1985年後因為加拿大政治情勢的改變，工作團隊對於原住民議題的態度和處理方式也跟著調整。Ex：對名字的稱呼方式。

5.我們也邀請原住民為百科全書撰寫內容。以他們熟悉的語言描述他們的歷史。

6.對加拿大來說，沒有一個絕對的中心思想認同，每個族群都保存了他們的獨特性。

（六）人物的收錄原則

1.對加拿大百科來說，我們很關心誰是在這出生，他們又對這塊土地作了什麼貢獻？ex：前往好萊塢的加拿大人發展情況，也是我們關心的主題之一。

2.即使人不是在加拿大出生，但只要對加拿大有做出貢獻，依然會予以收錄。

（七）為線上版網站做準備

1.metadata coding：如果產品有成立線上版的計畫時，在一開始的時候，最好就能將metadata帶入文章當中，這樣可以減少未來重新做資料回溯資料的人力。

2.在訓練編輯的初期，要讓他們都瞭解metadata（不一定是使用全部但要瞭解），以免將來因為不同的標準造成資料的誤差。

3.建立紙本文字資料，和國際標準之間的關連性。一旦此種關係建立後，不管是以前的或現在的資料都可與國際接軌。

（八）百科全書的維護工作

1.subject editor：專門負責收集各學門的新資訊，書、新聞、政策…等。

2.詞條的更新：政策方面的修改可立即更新，若是文學、建築其他領域，每年會選擇一個領域，重新檢視所有的內容，看是否有需要增補的地方。

（九）基金會如何評估自我的價值

1.目前還是依賴國家的經費，無法靠基金會本身來自行營運。

2.我們會檢視網站流量，大部分的人都會重複造訪我們的網站。這可以對我們的贊助者證明我們的努力，我們有大約25％的讀者是從紙本書而來的。

（十）你們的組織是如何開始運作的？

1.一開始是由私人出版社的商業營行為開始經營，後來這個出版社老闆將我們賣給另一個出版社，然後有一個人捐錢給我們並成立了歷史基金會，然後又有政府的經費進來。

2.目前我們並不是一個可以買賣的機構，而且根據我的看法，未來所有的百科全書應該都會是線上版，這是一種趨勢。

（十一）青少年版百科全書

1.內容較少，文字較簡單，以孩童和學生為對象。主要撰稿者為作者而非學者。

2.一般成人讀者也喜歡閱讀青少年版的百科全書。

（十二）線上版的優勢

1.當我們在看內容的時候，一旦看到有興趣的東西，就可以直接連結過去，這是一種完全不同的閱讀方式。

2.電腦可以建立自動索引，搜尋的功能強大，紙本版的索引相較之下比較沒有效率且笨重。

（十三）內容如何編寫

1.雖然一直強調傳記的重要性，但是在臺灣大百科的計畫中，傳記寫作不是預期的方式。

2.若是臺灣大百科的撰稿者大多為學者，採學術式寫作，可以從期刊文章中下手，或者圖書館員也可能對我們有幫助。

3.雖然很多的百科全書對人的收錄原則是不紀錄活者，但是為了考量讀者的興趣，我們仍會記錄運動選手這類的名人資料，但是我們會設定一些收錄標準，只有達到標準才會被考慮放入百科全書裡。

4.關於「人」的報導，不僅在百科全書中是很重要的，甚至我們每天的報紙媒體中，也有很多關於人的報導。

5.當在考慮傳記在百科全書中的重要性時，或許我們可以從讀者的觀點來看。誰是我們的主要讀者，他們會想要看什麼內容？

3、 芝加哥百科全書訪問重點紀錄

（一）計劃主持單位及計劃源起

1.芝加哥百科全書的計劃，由Newbarry Library提出。Newbarry Library為研究型的圖書館，除了圖書館的服務之外，研究計劃中心也與大學教授和研究生共同提出研究計劃，進行學術研究活動。

2.芝加哥百科全書由Newbarry Library資深歷史研究員 James Grossman和其他兩位歷史學家（Ann Durkin Keting及Janice L. Reiff）提出，在沒有經費支持下開始撰寫總企劃書，總計花了約十四年，才得以完成內容編製工作。過程中約有一半的在圖書館的支持下時間在進行規劃和募款的工作，整體計劃只有6-7年的編輯工作以募款所得，專款專用。

3.芝加哥百科全書同時編輯紙本版與數位版，企劃、編輯、募款作業於Newbarry Library進行；紙本版的出版經費由芝加哥大學出版中心(Chicago University Press)負責；網路資料庫企劃、製作、維護、多媒體及圖片徵集作業則由芝加哥歷史博物館之下的歷史學會(Chicago History Society)於1992年開始加入本計劃（但只有4年製作期有經費支持），有關平臺及應用程式開發，則經由歷史學會外包給西北大學(Academic Technologies for Northwestern University)執行（約自1998年加入）。

4.本計劃紙本書於2004年出版；網路資料庫於6個月後上線（2005年），考慮到紙本書的銷售，兩年內網路資料庫內容不更新，但可以依照網路使用需求增加多媒體及圖片內容。

（二）人力概算

1.內容編製

（1） 文字/地圖：Newbarry Library三位主要的coeditor（皆為歷史學家背景）企劃和主導編輯工作、三名全職工作人員、十四名研究人員（每人/週約工作10小時）、六百名具博士學位撰稿人。

（2） 歷史照片：Chicago History Society數位化及內容提供（從200萬image中挑選）。

2.紙本書：芝加哥大學出版中心提供copyeditor進行紙本書編輯作業。

3.線上版資料庫：芝加哥歷史學會提供Metatadata研究暨編輯、歷史圖片數位化及動態地圖的編製工作。

4.平臺及應用程式開發：西北大學（Academic Technologies）計劃主持人及2-3名主要研究工程師（研究生）。

（三）編輯方法論

1.《芝加哥百科全書》原規劃以芝加哥歷史為主軸。發起計劃三名編輯皆為歷史學家，計劃主持人Dr. James Grossman(履歷參考附件)以「芝加哥的都會史」作為計劃發展之主軸，建構都會史則以地理和歷史作為軸線。地理的不只是以行政區域（298個自治鎮、77個社區、33個相鄰區域）為主，連以族群為概念創照出的地理區(如義大利區…)也包含，在此也間接帶出移民史和在芝加哥地區的族群自我認同的議題（收錄146個族群團體）；地理的範圍則不只芝加哥的市中心區，也涵蓋郊區、工業區、農業區、渡假區…等。

2.使用對象設定為一般大眾、都會史學家、芝加哥居民及旅客。

3.主題包含：建築、音樂、文學、藝術、政治、改革運動、社會服務、健康、區域、移民、房舍、公共事務、勞工及休閒。

4.詞條篩選的原則以圖書館員和老師作為諮詢對象，發展出「任何一個詞條不能連到兩個以上詞條，表示此一詞條不重要」的百科全書之context的概念。

5.以機構帶人，任何主題不提及人物，人物放置在組織中說明。

6.芝加哥百科全書的組成元素：

（1） 綜論(Broad essay)：透過約二十五場主題會議產生綜論的條目。綜論為一個主題全面性的解釋，例如：舞蹈、公共衛生或運輸這類顯而易見的傳統詞條。文章長度較長約一千到四千字。 

（2） 中型詞條(mid-level entry)：由三位核心編輯決定，為集合概念性的詞條，解決基本詞條缺漏或重疊的問題。字數介於綜論和基本詞條之間。
（3） 基本詞條(basic entry)：事件、機構、比較現象……等詞條。詞條標題具有當地特色，內容明確特定，字數多低於兩百字。但重要的機構則字數較多。  

（4） 詮釋論文(interpreter essay)：共計二十一篇。邀請研究芝加哥重要的學者，以其研究專長撰文。反映芝加哥研究的學術成就。線上資料庫版特別針對詮釋論文進行數位加值工作，以圖片連結以及相關的數位研究計畫增加文章的深度。
（5） 年表。
（6） 地圖：主題地圖、縮圖、歷史地圖三種地圖形式。地圖要表現與文字不同的概念，每張地圖都提供詞條重要的說明，與文字內容相輔相成。線上資料庫版則以加值的互動地圖表現不同於紙本資料的教育價值。
（7） 線上資料庫版本另增加影像藝廊單元，以相關一組組的影像，具關聯性的圖說，表現除了文字內容外，用影像說故事的能力。
7.線上資料庫版本也將影音內容數位化，放置於適當的詞條內容之下。

（四）內容量與資金來源

1.內容總計：1萬4000個詞條；100萬字。
2.內容編製約花費1700百萬美金。

3.募款經費來源包擴聯邦政府、芝加哥市政府、伊利諾州政府及企業贊助。（花費在計劃中的費用不含主要工作人員薪資，皆由原單位支付）
4.線上版約花費100萬元。

5.稿費標準：每字10美分，10％的內容由編輯撰文。

（五）標準

1.採用New York Times Style。

2.讀者閱讀的難度約當閱讀報紙的標準（重視文章易讀性）。
3.內容檢驗標準：必須避免種族階級和性別歧視。
4.採用SGML的標記標準，可同時使用在印刷和資料庫。
（六）稿件處理流程 

專案經理邀稿→初稿 數據查核→作者確認→編輯作業→cross reference→詞條連結設定→加註SGML標記→紙本書交由copyeditor進行紙本書編輯→印製 

數位版matadata標記 匯入資料庫→內容上網
（七）推廣效益
1.出版後約三年間，銷售45,000本紙本版
2.線上資料庫版：針對中小學教學進行教育推廣；免費上網供使用者查詢。
（八）副產品
1.芝加哥人物辭典：收錄2,191對芝加哥歷史有貢獻的人物基本資料。
2.正在進行編輯：以主題的方式重新編輯，將芝加哥百科的內容切割成較小開本的主題書。

4、 大英百科全書訪問重點紀錄

（一）規模
1.規模：20個主要的線上資料庫，全文資料庫有9種世界主要語言；整體大英百科的產品授權翻譯成為20種不同語言。
2.銷售：美國地區2400所機構
3.編輯人力：25名編輯負責主資料庫，100名編輯負責大英百科品牌下的產品。總部員工約250名。
（二）編輯流程

1.整體工作流程已經設計在系統流程中，編輯所有的活動都透過系統來管理，每次更動稿件都紀錄在系統中，若出版後的內容讀者質疑與編輯相關的錯誤時，可以自系統中追溯出錯誤的環節和應負責任的工作人員。

2.初稿：編輯確認是否合格。

3.交給數據查核人員確認所有數據的正確性，要求稿件附上引用的數據出處原始資料。

4.加入SGML標記(資料編輯)。
5.主編（core editor, senior editor）：根據大英百科的style book進行格式和易讀性的作業。
6.紙本書編輯作業完成後須經過原作者閱讀同意。
7.紙本書作業 copyeditor進行紙本書編輯工作。

8.線上版：匯入線上資料庫。
9.索引編輯（Index editor）進行索引編製、cross reference設定。

（三）更新作業

1.內容的更新頻率需分級，按照頻率每年有固定的更新時程表和循環

2.紙本書選擇詞目的標準首重穩定性；資料庫看重時效性

（四）編輯背景

1.學科編輯（Subject Editor）：學科背景窄而深，具有碩士或博士學位、良好的學術關係、文字處理能力和逐行編輯能力。
2.紙本書編輯（copyeditor）：學科背景廣而博，具期刊的編輯水平、編輯紙本書的能力。

3、 心得

雖然加拿大百科全書、芝加哥百科全書及大英百科全書各個執行單位基礎條件、編輯歷程、閱讀對象、銷售市場等各有不同，但仍有值得我們參考的經驗。

加拿大因強鄰美國之壓迫，為了自我界定、自我描述及國族意識的凝聚等目的而編撰百科全書，處境與臺灣相近；芝加哥百科全書是城市百科，雖不需處理國族意識等尖銳之課題，但突顯在地特色與榮耀、描繪當代社會與文化，以作為自我瞭解並與世界溝通之工具，亦與臺灣大百科全書作為臺灣歷史文化主體性建構的知識平臺及國際文化交流的基礎工具，立意相同；大英百科全書是世界性的百科，為處理龐大的資料庫，其工作流程及經驗亦有可供借鏡之處。以下就百科全書收錄範圍的選擇、資料更新及後續行銷、推廣、副產品等議題歸納重點意見。

1、 百科全書收錄範圍的選擇

（一）百科全書之學術性、知識性固然重要，但同應瞭解誰是我們的主要讀者，並兼顧讀者的需求。讀者主要的興趣還是在與「人」有關的事物上，不論我們如何強調其學術性，人物和傳記都是最重要的內容之一。（出自加拿大百科全書執行單位）

（二）關於人物之收錄原則

1.關心誰在這出生，他們又對這塊土地作了什麼貢獻？前往外國的國人發展情況（ex：前往好萊塢的加拿大人發展情況），也是關心的主題之一。即使不是在加拿大出生，但只要對加拿大有做出貢獻，依然會予以收錄。（出自加拿大百科全書執行單位）

2.雖然很多的百科全書對人的收錄原則是不紀錄活者，但是為了考量讀者的興趣，仍會記錄運動選手這類的名人資料，但是會設定一些收錄標準，只有達到標準才會被考慮放入百科全書裡。（出自加拿大百科全書執行單位）

3.以機構帶人，任何主題不提及人物，人物放置在組織中說明。（出自芝加哥百科全書執行單位）

（三）芝加哥百科全書以「芝加哥的都會史」作為計畫發展之主軸，建構都會史則以地理和歷史作為軸線。地理的範圍不只是以行政區域為主，亦包含以族群為概念創照出的地理區（如義大利區…），也間接帶出移民史和在芝加哥地區的族群自我認同的議題；另除了芝加哥的市中心區，也涵蓋郊區、工業區、農業區、渡假區…等。使用對象設定為一般大眾、都會史學家、芝加哥居民及旅客。（出自芝加哥百科全書執行單位）

（四）詞條篩選的原則以圖書館員和老師作為諮詢對象，發展出「任何一個詞條不能連到兩個以上詞條，表示此一詞條不重要」的概念。（出自芝加哥百科全書執行單位）

2、 資料更新

（一）政府在百科全書計畫中應扮演的角色，與每年資料更新有關。一個普通的出版計畫，當書出版後計畫就結束了，但是對百科全書來說，這才是剛開始，特別是經營線上版的網站，會有許多行政或其他的費用出現。（出自加拿大百科全書執行單位）

（二）詞條的更新由學科編輯專門負責收集各學門的新資訊，書、新聞、政策…等。政策方面的修改可立即更新，若是文學、建築其他領域，每年會選擇一個領域，重新檢視所有的內容，看是否有需要增補的地方。（出自加拿大百科全書執行單位）

（三）芝加哥百科全書紙本書於2004年出版，網路資料庫於6個月後（2005年）上線，考慮到紙本書的銷售，兩年內網路資料庫內容不更新，但可以依照網路使用需求增加多媒體及圖片內容。（出自芝加哥百科全書執行單位）

（四）內容的更新頻率需分級，按照頻率每年有固定的更新時程表和循環，因此紙本書選擇詞目的標準首重穩定性，資料庫著重時效性。（出自大英百科百科全書執行單位）

3、 行銷、推廣及副產品

（一）預先銷售給一些教育機構，推薦他們購買或訂購這些產品；或者向企業公司推銷，請其贊助購買這些百科全書送給學校。（出自加拿大百科全書執行單位）

（二）未來所有的百科全書應該都會是線上版，這是一種趨勢。（出自加拿大百科全書執行單位）

（三）線上資料庫版可以加值的互動地圖來呈現不同於紙本資料的教育價值。也可將影音內容數位化，放置於適當的詞條內容之下，另增加影像藝廊單元，以相關一組組的影像，具關聯性的圖說，表現除了文字內容外，用影像說故事的能力。（出自芝加哥百科全書執行單位）

（四）線上資料庫版可針對中小學教學進行教育推廣，免費上網供使用者查詢。（出自芝加哥百科全書執行單位）

（五）青少年版百科全書內容較少，文字較簡單，以孩童和學生為對象。一般成人讀者也喜歡閱讀青少年版的百科全書。（出自加拿大百科全書執行單位）

（六）芝加哥百科全書副產品：1.以主題的方式重新編輯，將芝加哥百科的內容切割成較小開本的主題書；2.芝加哥人物辭典，收錄對芝加哥歷史有貢獻的人物基本資料。（出自芝加哥百科全書執行單位）

4、 其他

（一）如果產品有成立線上版的計畫時，在一開始的時候，最好就能將metadata帶入文章當中，這樣可以減少未來重新做資料回溯資料的人力。紙本文字資料以國際標準建立後，不管是以前的或現在的資料都可與國際接軌，以為線上版網站做準備。（出自加拿大百科全書執行單位）

（二）重視文章易讀性，閱讀的難度約與讀者閱讀報紙的標準相當。（出自芝加哥百科全書執行單位）

（三）百科全書內容必須建立檢驗標準，避免種族階級和性別歧視。（出自芝加哥百科全書執行單位）

（四）將整體工作流程設計在電腦系統流程中，編輯所有的活動都透過系統來管理，每次更動稿件都紀錄在系統中，若出版後的內容讀者質疑與編輯相關的錯誤時，可以自系統中追溯出錯誤的環節和應負責任的工作人員。（出自大英百科百科全書執行單位）

綜合上述各參訪單位之重點意見，可歸結一個心得：不論收錄內容、行銷及推廣策略，乃至日後發展的副產品，均應密切與百科全書之讀者產生關聯。

雖臺灣大百科全書專業版與大眾版之區隔，是為了強化百科全書之學術性及知識骨幹之完整性，但若以紙本出版，必有篇幅及成本之考量，且為避免完成後被束之高閣，應可善用網路搜尋功能或大眾版資源，瞭解本國或外國讀者關切之議題或詞條，以作為篩選詞條之參考。

國人因過去教育過程、教學方法之故，使用百科全書的習慣不如歐美人士普及，未來百科全書之推廣與行銷，可配合學校教育現場教師對學科教材、多媒體教學方式、網路教學資源之需求加以運用，一方面建立使用者回饋機制與使用者互動，作為更新百科全書資料之依據，並透過教師的研習、培訓及行銷推廣活動使百科全書的內容納入課堂教學內容，另一方面亦為百科全書培育新一代的使用者，不論是紙本版或線上版。日後衍生的副產品，更是應當依讀者的興趣去發展，可依主題（地圖、人物、圖鑒、觀光、影音多媒體、可與使用者產生互動之數位產品、僅提供連結的工具書…）、學科、使用對象（旅客、一般大眾、青少年、多語版…）加以開發，或是與既有之出版產品相互連結，以強化百科全書使用之深度與廣度。

最後，在一個權威解構的時代，想編撰一本具有知識權威性的百科全書，並期望它能呈現屬於臺灣的成就與光輝來榮耀自我並展現給世人，確立臺灣歷史文化之主體性，並凝聚國人對臺灣的情感，這是一個任重而道遠的文化大工程，對整個工作團隊，主辦單位、承辦單位甚至所有撰稿、審稿人員均是如此。任何一本百科全書都是眾多人力、心力與智慧的結晶，對臺灣大百科全書而言，更是期望有全民情感與精神的參與，因此凝聚整個工作團隊對這項任務的共識與認知，能使本項任務執行步調、節奏和策略能有一致性和和諧性，也是任務成功與否之重要關鍵。

4、 建議事項

1、 增加臺灣大百科全書專業版工作團隊間之橫向聯繫，以便凝聚共識。

2、 臺灣大百科全書專業版於出版前加強與使用者之互動，以便將使用者需求納入考量。

3、 適度整合網路資源匯入臺灣大百科全書專業版，或藉以瞭解使用者關切之詞條，作為本計畫執行參考。

4、 結合學校教育活動以推廣及行銷臺灣大百科全書，並培養新一代的使用者。

5、 考量不同使用者之多元需求以發展臺灣大百科全書之相關副產品，以提升臺灣大百科全書之加值運用。
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